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לַח  ְׁ ש   וַי ִּ

 פרק לד 

 יעקב בשכם ומעשה דינה   – לד, לא(    –לג, יח  )  57פרשיה 

א(  א) צֵּ אָה  בַת  דִינָה  וַתֵּ ר  לֵּ ץ  בִבְנוֹת  לִרְאוֹת  לְיַעֲקֹב  יָלְדָה  אֲשֶׁ  אֹתָהּ  וַיַרְא(  ב. )הָאָרֶׁ

ם ן  שְכֶׁ ץ  נְשִיא  הַחִוִי   חֲמוֹר  בֶׁ כַב  אֹתָהּ  וַיִקַח  הָאָרֶׁ שְׁ הָ   אֹתָה   וַיִּ עַנֶּ )ג( וַתִדְבַק נַפְשוֹ   .וַיְׁ

ב הַנַעֲרָ. ר עַל לֵּ ת הַנַעֲרָ וַיְדַבֵּ אֱהַב אֶׁ    בְדִינָה בַת יַעֲקֹב וַיֶׁ

ל חֲמוֹר   ם אֶּ כֶּ ר שְׁ שָה.)ד( וַיאֹמֶּ אִּ דָה הַזאֹת לְׁ ת הַיַלְׁ י אֶּ יו לֵאמֹר קַח לִּ  *  אָבִּ

יַעֲקֹב(  ה) י  שָמַע  וְׁ מֵא   כִּ ת  טִּ ינָה  אֶּ תּוֹ  דִּ ת  הָיוּ  וּבָנָיו  בִּ נֵהוּ  אֶּ קְׁ ה  מִּ ש  בַשָדֶּ חֱרִּ הֶּ   וְׁ

 .בֹאָם עַד יַעֲקֹב

י חֲמוֹר וַיֵצֵא( ו) ם אֲבִּ כֶּ ל שְׁ דַבֵר יַעֲקֹב אֶּ תּוֹ לְׁ  . אִּ

ה  מִן  בָאו  יַעֲקֹב  ובְנֵּי (  ז) ם  וַיִחַר  הָאֲנָשִים  וַיִתְעַצְבו  כְשָמְעָם  הַשָדֶׁ י  מְאֹד  לָהֶׁ בָלָה   כִּ   נְׁ

רָאֵל עָשָה שְׁ יִּ כַב בְׁ שְׁ ת לִּ כֵן יַעֲקֹב בַת אֶּ ה לאֹ וְׁ  .  יֵעָשֶּ

דַבֵר(  ח) תָּם  חֲמוֹר  וַיְׁ ם  לֵאמֹר  אִּ כֶּ י  שְׁ נִּ קָה  בְׁ שוֹ  חָשְׁ ם  נַפְׁ כֶּ תְּׁ בִּ נוּ  בְׁ   לוֹ   אֹתָה  נָא  תְּׁ

שָה אִּ נוּ(  ט. )לְׁ חַתְּׁ תְׁ הִּ ם  אֹתָנוּ  וְׁ נֹתֵיכֶּ נוּ  בְׁ תְּׁ ת  לָנוּ  תִּּ אֶּ נֹתֵינוּ  וְׁ חוּ  בְׁ קְׁ ם  תִּּ תָּנוּ (  י. )לָכֶּ אִּ   וְׁ

ץ תֵּשֵבוּ הָאָרֶּ יֶּה וְׁ הְׁ ם תִּּ נֵיכֶּ פְׁ בוּ לִּ חָרוּהָ  שְׁ הֵאָחֲזוּ וּסְׁ  . בָה  וְׁ

ר(  יא) ם  וַיאֹמֶּ כֶּ ל  שְׁ יה   אֶּ ל  אָבִּ אֶּ יהָ   וְׁ צָא  אַחֶּ מְׁ ם  חֵן  אֶּ עֵינֵיכֶּ ר  בְׁ רוּ  וַאֲשֶּ  אֵלַי   תּאֹמְׁ

תֵּן בוּ(  יב. )אֶּ אֹד  עָלַי  הַרְׁ נָה  *וּמַתָּן  מֹהַר  מְׁ תְּׁ אֶּ ר  וְׁ רוּ  כַאֲשֶּ נוּ  אֵלָי  תּאֹמְׁ י  וּתְׁ ת   לִּ   אֶּ

שָה הַנַעֲרָ  אִּ  . לְׁ

נֵי  וַיַעֲנוּ(  יג) ת   יַעֲקֹב  בְׁ ם  אֶּ כֶּ ת  שְׁ אֶּ יו  חֲמוֹר  וְׁ מָה   אָבִּ רְׁ מִּ דַבֵרוּ  בְׁ מֵא אֵת    *וַיְׁ ר טִּ אֲשֶּ

ינָה אֲחֹתָם. רוּ(  יד)  דִּ ם  וַיאֹמְׁ ה  הַדָבָר  לַעֲשוֹת  נוּכַל  לאֹ  אֲלֵיהֶּ ת   לָתֵת  הַזֶּ   אֲחֹתֵנוּ   אֶּ

יש אִּ ר  לְׁ לָה  לוֹ   אֲשֶּ י   עָרְׁ פָה  כִּ רְׁ וא  חֶּ )לָנוּ  הִּ זאֹת  אַך (  טו.  ם   נֵאוֹת  בְׁ ם  לָכֶּ יוּ   אִּ הְׁ   תִּּ

מֹל  כָמֹנוּ הִּ ם  לְׁ )זָכָר  כָל  לָכֶּ נָתַנוּ(  טז.  ת  וְׁ נֹתֵינוּ  אֶּ ם   בְׁ ת  לָכֶּ אֶּ ם  וְׁ נֹתֵיכֶּ קַח  בְׁ  לָנוּ   נִּ

נוּ יָשַבְׁ ם  וְׁ כֶּ תְּׁ ינוּ  אִּ הָיִּ עַם  וְׁ חָד  לְׁ ם(  יז. )אֶּ אִּ עוּ  לאֹ  וְׁ מְׁ שְׁ מוֹל  אֵלֵינוּ  תִּ הִּ נוּ  לְׁ לָקַחְׁ ת   וְׁ   אֶּ

תֵּנוּ נוּ  בִּ הָלָכְׁ בוּ(  יח. )וְׁ יטְׁ ם  וַיִּ רֵיהֶּ בְׁ עֵינֵי  דִּ עֵינֵי  חֲמוֹר  בְׁ ם  וּבְׁ כֶּ ן  שְׁ לאֹ (  יט. )חֲמוֹר  בֶּ   וְׁ

י  הַדָבָר לַעֲשוֹת הַנַעַר אֵחַר בַת חָפֵץ כִּ הוּא יַעֲקֹב בְׁ בָד  וְׁ כְׁ כֹל נִּ יו בֵית מִּ  .  אָבִּ

ם   חֲמוֹר  וַיָבאֹ(  כ) כֶּ נוֹ  וּשְׁ ל  בְׁ ירָם  שַעַר  אֶּ רוּ   עִּ דַבְׁ ל  וַיְׁ שֵי  אֶּ ירָם  אַנְׁ (  כא . )לֵאמֹר  עִּ

ים ה  הָאֲנָשִּ ים  הָאֵלֶּ לֵמִּ תָּנוּ  הֵם   שְׁ בוּ  אִּ יֵשְׁ ץ  וְׁ חֲרוּ  בָאָרֶּ סְׁ יִּ ץ  אֹתָה  וְׁ הָאָרֶּ נֵה  וְׁ   רַחֲבַת   הִּ

ם ם  יָדַיִּ נֵיהֶּ פְׁ ת  לִּ נֹתָם  אֶּ קַח  בְׁ ים  לָנוּ  נִּ נָשִּ ת  לְׁ אֶּ נֹתֵינוּ  וְׁ תֵּן  בְׁ ם  נִּ זאֹת  אַך(  כב. )לָהֶּ  בְׁ

ים  לָנוּ  יֵאֹתוּ ת  הָאֲנָשִּ בֶּ תָּנוּ  לָשֶּ יוֹת  אִּ הְׁ עַם  לִּ חָד  לְׁ מוֹל  אֶּ הִּ ר  זָכָר  כָל  לָנוּ  בְׁ  הֵם  כַאֲשֶּ

ים מֹלִּ ם ( כג. )נִּ נֵהֶּ קְׁ יָנָם מִּ נְׁ קִּ כָל וְׁ תָּם  וְׁ מְׁ הֶּ ם נֵאוֹתָה  אַך הֵם לָנוּ  הֲלוֹא בְׁ בוּ  לָהֶּ יֵשְׁ   וְׁ

תָּנוּ עוּ (  כד. )אִּ מְׁ שְׁ ל  וַיִּ ל  חֲמוֹר  אֶּ אֶּ ם   וְׁ כֶּ נוֹ  שְׁ אֵי  כָל   בְׁ ירוֹ  שַעַר  יֹצְׁ מֹלוּ   עִּ   זָכָר   כָל  וַיִּ

אֵי כָל* ירוֹ שַעַר יֹצְׁ  .  *עִּ
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י(  כה) הִּ י  בַיוֹם  וַיְׁ ישִּ לִּ יוֹתָם  הַשְׁ הְׁ ים  בִּ וִי  שִמְעוֹן  יַעֲקֹב  בְנֵּי  שְנֵּי  וַיִקְחו  כֹאֲבִּ י   וְלֵּ   אֲחֵּ

טַח  הָעִיר  עַל   וַיָבֹאו  חַרְבוֹ   אִיש  דִינָה ת(  כו)   .זָכָר  כָל  וַיַהַרְגו  בֶׁ ת  חֲמוֹר  וְאֶׁ ם  וְאֶׁ  בְנוֹ   שְכֶׁ

ב לְפִי הָרְגו ת וַיִקְחו חָרֶׁ ית דִינָה אֶׁ ם מִבֵּ או שְכֶׁ צֵּ  . וַיֵּ

נֵי(  כז) ים  עַל  בָאוּ  יַעֲקֹב  *בְׁ יר  וַיָבֹזוּ  הַחֲלָלִּ ר  הָעִּ אוּ  אֲשֶּ מְׁ )אֲחוֹתָם  טִּ ת (  כח.   אֶּ

ת צאֹנָם אֶּ קָרָם וְׁ ת בְׁ אֶּ ם וְׁ אֵת חֲמֹרֵיהֶּ ר וְׁ יר אֲשֶּ ת בָעִּ אֶּ ר וְׁ ה אֲשֶּ ( כט . )לָקָחוּ בַשָדֶּ

ת אֶּ ת חֵילָם כָל וְׁ אֶּ ת טַפָם  כָל וְׁ אֶּ ם וְׁ שֵיהֶּ אֵת וַיָבֹזוּ שָבוּ* נְׁ ר כָל *וְׁ ת אֲשֶּ  . בַבָיִּ

ר(  ל) ל  יַעֲקֹב  וַיֹאמֶׁ ל  שִמְעוֹן  אֶׁ וִי  וְאֶׁ ם  לֵּ נִי  אֹתִי  עֲכַרְתֶׁ ב  לְהַבְאִישֵּ ץ  בְיֹשֵּ   בַכְנַעֲנִי   הָאָרֶׁ

י  וַאֲנִי  ובַפְרִזִי סְפו  מִסְפָר  מְתֵּ יתִי  אֲנִי  וְנִשְמַדְתִי  וְהִכונִי  עָלַי   וְנֶׁאֶׁ )ובֵּ  וַיֹאמְרו(  לא. 

ה הַכְזוֹנָה ת יַעֲשֶׁ נו אֶׁ   .אֲחוֹתֵּ

 ה פרק ל 
סָעוּ(  ה) י   וַיִּ הִּ תַּת  וַיְׁ ים  חִּ ים   עַל  אֱלֹהִּ עָרִּ ר  הֶּ ם  אֲשֶּ יבֹתֵיהֶּ בִּ לאֹ  סְׁ פוּ   וְׁ נֵי   אַחֲרֵי  רָדְׁ   בְׁ

 .יַעֲקֹב
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 דינה   ומעשה  בשכם   יעקב  –(  לא,  לד  – יח,  לג)  57  פרשיה  ביאור 

זו מתוארת הגעתו של יעקב לארץ כנען, כשהמקום הראשון אליו הוא מגיע הוא העיר שכם, שהיא גם   בפרשיה 

המקום הראשון בו עבר אברהם בהגיעו לארץ כנען )יב, ו(. אלא שלהגעתו לשם נספחה אחת הפרשיות החריגות  

יא ספיח העומד מחוץ למקומו  ביותר בספר בראשית, הלא היא מעשה דינה ושכם בן חמור. העובדה שפרשיה זו ה 

כשלפי סדר האירועים הם   –( בני יעקב מתוארים כלוחמים ערמומיים ועזי נפש  1ולזמנו ניכרת על כל צעד ושעל: )

אלא אם נניח שיעקב ישב בשכם כמה   –)ראו ל, כה; לא, מא(    7בשלב זה, ודינה עצמה כבת    13-היו בני לא יותר מ

 ( א(.  לה,  )ראו  "2שנים  הביטוי  לָּה(  בָּ ה  נְּ ש ָּ אֵל  עָּ רָּ יִש ְּ )בְּ ולא שם אדם.  הוא עם  'ישראל'  בה  )ז( מתאים לתקופה   "3 )

התפיסה שהערלה היא חרפה )יד( אינה מוזכרת בשום מקום אחר בתורה, ותפיסת הטומאה המודגשת בפרק )ה; 

( סיפור העלייה השלֵוה לבית אל בתחילת הפרק הבא קשה להבנה על רקע  5יג; כז( מופיעה לראשונה בספר ויקרא. )

 זה )ראו לה, ה(. אירועי פרק 

( חמור מתואר כמי שעינה את דינה, ואז 1מעבר לכך, גם מבחינה ספרותית ניכר כי הפרשיה עצמה אינה אחידה: )

)ב בה  מתאהב  יד-לפתע  יג,  שמ"ב  )ראו  לצפוי  מוחלט  בניגוד  " -ג(,  עַנֶּהָּ טו:  ב  וַיְּ כַּ ְּ ש  הּ   וַיִּ נָּאֶהָּ   .אֹתָּ ש ְּ )וַיִּ רצף 2..."(.   )

ד )-האירועים בפסוקים  ונראה שהמאוחר הוקדם.  )כה( לא  3ח אינו הגיוני  ולוי  ( הופעתם הפתאומית של שמעון 

( כמה 'תפרים' ניכרים בפרשיה כמו 4מובנת, על רקע איזכורם של "בני יעקב" לאורך כל הפרשיה )וכן להלן לה, ה(. ) 

רוּ " דַבֵּ ר וַיְּ ֶ א אֲש  נֵי..." )יג( או "טִמֵּ אוּ  יַעֲקֹב בְּּ  ..." )כז(.  הַחֲלָּלִים עַל בָּּ

לאור כל זאת נראה כי פרק לד מכיל שני רבדים מובחנים: הראשון הוא גרעין הסיפור העוסק בחטיפתה של דינה  

קוהצלתה על ידי שמעון ולוי, והוא מאפיין את רוב סיפורי בראשית של ס"י הן בתמצותו והן בלשונו )" בַּ דְּ וֹ   וַתִּ ש   נַפְּ

בוּ " = כד, יד; " הַנַּעֲרָּ ..." = ב, כד; "בְּּ  עַצְּּ תְּ חַר ...  וַיִּ ..." = מה, ה(; הרובד השני והמאוחר יותר הוסיף את סיפור המשא  וַיִּ

חֲזוּ ומתן שנעשה במרמה והוביל לביזת שכם על ידי בני יעקב, והוא מושפע הן מסגנונו של ס"כ )" הֵאָּ הּ  וְּ " = מז, כז;  בָּּ

ל לָּכֶם הִמֹּל" ר כָּּ א " = יז, י; "זָּכָּ  " = ויקרא יא, מד;  יחזקאל יח, ו ועוד( והן מסיפור אמנון ותמר )שמ"ב יג(.  אֵת טִמֵּ

בה   והתאהב  לביתו  דינה  את  לקח  שכם  הראשון,  הסיפור  מעשה   –לפי  עצם  לו.  להינשא  ממנה  ביקש  ואז 

באו לעיר, הרגו    –אחיה מאב ואם של דינה    –חטיפה הכעיס את בני יעקב, וכתוצאה מכך קמו שמעון ולוי  \הלקיחה

את שכם וחמור, לקחו את דינה ושבו לביתם. יעקב, שחשש מזעם הכנענים, נזף בהם אך הם ענו לו בבוטות שכבוד  

 ובקדמוניות[  4,  ל] היובלים  בספר  גם  משתקף  בלבד  וללוי  לשמעון  ההתקפה  ייחוס כי   לציין  ישאחותם חשוב מכל )

 . (המעשה סיפור במסגרת המילה נושא כלל מוזכר לא בשניהם כאשר, [340, א] היהודים
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הסיפור השני נוסף בשלב מאוחר הרבה יותר, אולי כהתנגדות לנישואי תערובת )ראו בביאור לפרק כד(, ולפיו שכם  

תגמול לא   פעולת  חייב  זה  נבלה  מעשה  לתמר.  אמנון  שעשה  כפי  אותה  ועינה  שכב  אלא  דינה,  את  לקח  סתם 

משמעותית הרבה יותר, וכך נוספה לעלילה העסקה בין בני יעקב לחמור ולשכם ומילת כל העיר, שהובילה לבסוף  

 לפעולת נקם של הרג וביזה המזכירה את מלחמת מדין )במדבר לא, מעטו של ס"כ(. 

מטרתו של הסיפור המקורי, בהתחשב בהקשר הרחב יותר של הפרקים הבאים, היתה ככל הנראה להסביר את  

  – דחייתם של שמעון ולוי מהנהגת בני יעקב, בדומה למעשה ראובן ובלהה )לה, כב( ומעשה יהודה ותמר )פרק לח(  

כאשר בבסיס שלושתם עומד מעשה של גילוי עריות. לאור הבעיה הכרונולוגית במיקומו של הסיפור )ראו לעיל  

לגבי גילם של בני יעקב ודינה( ייתכן שמקומו המקורי היה לאחר מעשה ראובן ולפני מעשה יהודה, בהתאם לסדר  

לראשונה כששב לארץ כנען, ואולי אף כרמז לידתם, אך הוא שובץ כאן כיוון שאירע בשכם, המקום אליו הגיע יעקב  

 ים את נדרו ולעלות לבית אל )ראו לה, א(. לכך שיעקב נענש על שלא הקדים לקי

 

ת)א(   ר  לֵאָה  ב ַ ֶׁ דָה   אֲש  יַעֲקֹב  יָלְׁ  הסבר מקדים להתערבותם האישית של שמעון ולוי, שהיו אחיה  לְׁ

 הניחה  תמר גם  ו[,  יב,  כ]   מאב  אחותו   את   נשא  אברהם )נחלצו לעזרתה    ולכן   יחד  גם   ואם   מאב

 שנקם   זה  הוא  מאם ומאב  אחיה  אבשלום  ורק[  יג,  יג  ב"שמ]  אותה  לשאת  יוכל  שאמנון  בפשטות

אוֹת  (.כבודה  חילול  את רְׁ נוֹת  לִּ בְׁ ץ  ב ִּ ח )ב(  ליהנות בחברתן )תהלים כז, יג; קו, ה; ועוד(.    הָאָרֶׁ ק ַ   וַי ִּ

)ג( סוג של 'נישואי חטיפה', מנהג נפוץ בעת העתיקה המתועד גם במקרא )שופטים כא(.    אֹתָה  

ר  דַב ֵ עֲרָ   לֵב  עַל  וַיְׁ ַ ה)ד(  שיכנע אותה להינשא לו )שופטים  יט, ג; הושע ב, טז(.    הַנ  ד ָ מילה נדירה    הַי ַלְׁ

המופיעה רק ביואל )ד, ג( וזכריה )ח, ה(. ייתכן שבמסגרת העריכה המאוחרת הודגש גילה הצעיר 

י)ה(  של דינה, שהיתה לכאורה כבת שבע בלבד.   א  כ ִּ ֵ מ  ת  טִּ ביטוי המופיע בהקשר של עריות רק   אֶׁ

ש    טו; כג, יז(.-ביחזקאל )יח, ו חֱרִּ הֶׁ לום , כעצת אבש(יד,  מב  ישעיהו כד, כא;  )המתין באיפוק    יַעֲקֹב  וְׁ

י לתמר )שמ"ב יג, כ(: " ִ חִיךְּ   הַחֲרִיש  נראה כי פסוק זה היה במקורו אחרי   ...חֲמוֹר   וַי ֵצֵא)ו(  ".  הוּא  אָּ

פסוק ד, וייתכן שפסוק דומה הופיע גם בסיפור הראשון )כדי לקשור אותו להגעתם של בני יעקב  

ממקומו.   הועבר  הוא  השילוב  ובשל  השדה(  בו  )ז(  מן  עַצ ְׁ תְׁ ים    וַי ִּ ִּ יעקב'  הָאֲנָש  מ'בני  המעבר 

ל'אנשים' רומז לכך שהיו אלו שמעון ולוי )ראו בפסוק כה, שהוא המשך הסיפור הראשון(, שזעמו 

י  על חטיפת דינה על ידי שכם לצרכי נישואין, גם אם הלה לא שכב ועינה אותה. בָלָה  כ ִּ ה   נְׁ  עָש ָ

רָאֵל ש ְׁ יִּ )יב(    .(לא,  לו  ראו)ישראל  -ביטוי אנכרוניסטי, אך כזה שיכול להתפרש כמכוון ליעקב  בְׁ

ן טז(.  -כסף הניתן לאבי הכלה )שמות כב, טו  מהַֹר  ָ עבד אברהם מתנות למשפחה, כפי שעשה    ו מַת 

נֹת)כד, נג(: " דָּּ חִיהָּ   נָּתַן  וּמִגְּ אָּ הּ   לְּ אִמָּּ מָה)יג(    ".וּלְּ רְׁ מִּ בהציעם הצעה שלא ניתן להסכים לה )= מילת    ב ְׁ

כל הזכרים( כך שיוכלו להחזיר את דינה בשלום. כוונתם האמיתית נרמזת בסיכום ההצעה )יז(:  

אִם" עוּ   לאֹ  וְּ מְּ ְּ הִמּוֹל  אֵלֵינוּ   תִש  נוּ   לְּ לָּקַחְּ נוּ   אֶת  וְּ תֵּ נוּ   בִּ לָּכְּ הָּ רו  ".  וְּ דַב ֵ ר   וַיְׁ ֶׁ א  אֲש  ֵ מ  ינָה   אֵת  טִּ  אֲחֹתָם   ד ִּ

" התיקון  בַר  עַלהצעת  ר  דְּּ ֶ א  אֲש  בפרשיית  טִמֵּ הן  להפליא  הדומים  הכתובים  לאור  מתבקשת   "

בַר עַלהנערה המאורשה )דברים כב, כד: " ר דְּּ ֶ ת אֶת עִנָּּה  אֲש  ֶ "( והן בסיפור אמנון ותמר רֵעֵהוּ  אֵש 

בַר   עַל)שמ"ב יג, כב: " ר  דְּּ ֶ ר   אֵת  עִנָּּה   אֲש  מָּ "(. העורך הוסיף את ההסבר הזה כאן ולהלן כז, אֲחֹתוֹ   תָּּ

י)יד(  כדי להצדיק את התגובה הקיצונית של בני יעקב.   ה   כ ִּ ָ פ  רְׁ וא  חֶׁ התפיסה לפיה הערלה   לָנו    הִּ

היא נרמזת לראשונה בסיפור   –היא חרפה לא מופיעה בבראשית ואף לא בסיפור יוסף במצרים  
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י)כה(  כו( ומפורשת בסיפור גבעת הערלות )יהושע ה, ט(.  -ציפורה ומשה )שמות ד, כד הִּ  בַי וֹם   וַיְׁ

י ִּ יש  לִּ ְׁ פרק זמן המאפשר היערכות של הדמויות )כב, ד; לא, כב; ועוד(, וכאן נראה שבני   ...הַש  

זמן' להחליט מה  ונדרשו ל'פסק  יג(  )ראו  יעקב הופתעו מנכונותם של כל אנשי העיר להימול 

יר   וַי ָבֹז ו  )כז(  יעשו.   ר   הָעִּ ֶׁ או    אֲש  מ ְׁ אשר טמאו אחותם )ראו יג(. העורך בחר    עלכלומר    אֲחוֹתָם   טִּ

הנערה  לחוק  רומז  שהוא  תוך  דינה,  את  טימאה  כולה  שהעיר  רושם  ליצור  כדי  זה  בניסוח 

ר כולה ומכאן שבמקרה מיוחד זה העי  –כז( המבחין בין 'עיר' ל'שדה'  - המאורשה )דברים כב, כג

ת )כח(חטאה בכך שלא מנעה את הפשע.   ת  צֹאנָם   אֶׁ אֶׁ קָרָם   וְׁ בדומה לתיאור השלל במלחמת  ...  ב ְׁ

מדין משל ס"כ )במדבר לא(, גם כאן פירוט המקנה נועד להדגיש את חומרת חטאם של אנשי 

העיר שהצדיקה את ביזת המקנה, מלבד היותה 'מידה כנגד מידה' ביחס להבטחת חמור לאנשי  

נֵהֶםעירו )כג(: " יָּנָּם מִקְּ קִנְּ ל וְּ כָּ ם וְּ תָּּ הֶמְּ ם)ל( ". הֵם לָּנוּ  הֲלוֹא בְּּ ֶׁ ת  י עֲכַרְׁ טפלתם עלי אשמה שלא  אֹתִּ

יבטובתי )יהושע ו, יח; מל"א יח, יח; ועוד(.   נִּ ֵ יש  אִּ הַבְׁ ב  לְׁ ֵ ישֹ  ץ  ב ְׁ להפוך אותי מאוהב לאויב    הָאָרֶׁ

 בעיניהם )שמות ה, כא; שמ"א כז, יב; ועוד(.

י(  הלה  ) הִּ ת  וַיְׁ ַ ת  ים  חִּ (: כט-כז,  לד)  שכם  על  יעקב  בני  פשיטת   לאחר,  לעיל  שייך  זה  פסוק  ...אֱלהִֹּ

נֵי" אוּ   יַעֲקֹב  בְּּ אֵת   וַיָּּבֹזוּּ ...  הַחֲלָּלִים   עַל  בָּּ ל  וְּ ר  כָּּ ֶ יִת  אֲש  בָּּ הִי.  בַּ ת  וַיְּ לאֹ ...  אֱלהִֹים  חִתַּ פוּ   וְּ דְּ נֵי   אַחֲרֵי  רָּ   בְּּ

  לעלות  ליעקב  אלהים  אמר  דינה  מעשה   לאחר  שמייד  הרושם   את  ליצור  כדי  כאן  שובץ   הוא".  יַעֲקֹב

ת.  אלהית  להגנה  זוכה   שהוא   תוך  הציווי  את  מילא  אכן  והוא,  אל  לבית ַ ת  ים   חִּ  ראו)  עצום  פחד  אֱלהִֹּ

הִי[: "...  טו ,  יד  א"שמ]  יונתן  בסיפור ת  וַתְּּ דַּ חֶרְּ  "(. אֱלהִֹים  לְּ
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 וישלח הערות נוסח לפרשת  

 קיצורים לשמות עדי הנוסח )לפי א"ב(

 ירושלמי(. \תרגומים ארמיים שונים )אונקלוס, יונתן –אר'  ●

 הירונימוס  –היר'  ●

 וולגטה )התרגום הלטיני לתורה( – וו' ●

 תרגום לטיני של תרגום השבעים(  –וֶטוּס לטינה )"הלטיני הישן"   – וט"ל ●

 כתבי יד של המקרא מימי הביניים. יודגש כי מדובר בכתבי יד יהודיים לכל דבר, לעיתים עם ולעיתים בלי ניקוד – כ"י ●

 ( ן"מבש מנחםוראו מאמרו של  –)מידות ט, יא, כ  מידות ב" דל ברייתא –ל"ב מידות  ●

 סבירין. עדות המסורה על גרסה אחרת )מוטעית לדעת חכמי המסורה(  –סב'  ●

 סורי לשב’ בהקספלה(-, התרגום הארמיHexapla-Syroהקספלה )-סירו  – סיר' ●

 סורי לתורה( -פשיטתא )התרגום הארמי – פש’ ●

 מגילות קומראן ומדבר יהודה, ללא ניקוד – קו’ ●

 תרגום השבעים היווני )או חלק מכתבי היד שלו( –)שב’ כ”י(  שב’ ●

 וו’ \, אבל לא במהדורות האינטרנט של שב’BHS -= כך מופיע ב[ BHSוו’ + ]\שב’ ●

 הנוסח השומרוני של התורה )או חלק מכתבי היד שלו(, ללא ניקוד –)שו’ כ”י(  שו’ ●

 המציג שני נוסחים, ללא ניקוד ...",  ספר תורה שהיה גנוז" לפי מאמרו של ד"ש לוינגר – תורתו של ר"מ ●

 תיקון סופרים. עדות חז"ל על נוסח חלופי )'אמיתי' או אפשרי( ששונה מסיבה תיאולוגית )"מפני הכבוד"(  – תיקו"ס ●

 כמה תרגומים  –תר’  ●

= התעתיק העברי באותיות  ’ο εβρ"העברי" ) –סומכוס, עב'  – סומ' תרגום אתיופי, –אתיו'  עדי נוסח נדירים: ⎯

 תאודוטיון  – תאו'עקילס,  – עקי'יווניות של אבות הכנסיה(, 

 = ספק האם זה אכן הטקסט שעמד לפני התרגום ]שם תרגום[ + ? ⎯

 קיצורים להערות פרשניות )לפי א"ב(

 'איש נעמי' )הגו סיגים( –אי"נ  ●

 א"ב אהרליך )מקרא כפשוטו(  – ארליך ●

 גלוסה )הערת הסבר שנוספה לפסוק( – גלו' ●

 = דיטוגרפיה )הכפלה של אות מפני הדומות( דיטו' ●

 )השמטה מחמת הסופות(  Homeoteleuton)השמטה מחמת התחילות( או Homoioarchton = –הומ'  ●

 הפלוגרפיה )השמטה של אות מפני הדומות(  – הפלו' ●

 הרמוניזציה, נטיית עדי נוסח להתאים ניסוחים בין פסוקים מקבילים – הרמו' ●

 סיני )ספרים שונים(-נ"ה טור – טו"ס ●

 כפל גרסה )נוסחים חלופיים שהוכנסו כאחד לגוף הפסוק(  –כפ"ג  ●

 נראה לי –נ"ל  ●

 ר' משה זיידל )חקרי לשון( – רמ"ז ●

 תיקון תיאולוגי )"מפני הכבוד"( – תיאו' ●

 

 

כִים   דבראשית לב   אָּ לַח יַעֲקֹב מַלְּ ְּ ש  נָּיווַיִּ פָּ חִיו  לְּ ו אָּ  )שב'(  אֶל עֵש ָּ

וֹר וַחֲמוֹר   בראשית לב ו ה )וְּ ש  חָּ פְּ ִ ש  עֶבֶד וְּ  (תר’,  כ”יצֹאן וְּ

אֶת   בראשית לב ח ר  הַצֹּאןוְּ קָּ אֶת    הַבָּּ רוְּ קָּ ים  הַצֹּאן  הַבָּּ מַלִּ הַגְּּ נֵי מַחֲנוֹת )  וְּ ְּ  ( כ"י  שב’לִש 

חֲנֶה   בראשית לב ט אַחַתאֶל הַמַּ ד   הָּ אֶחָּ הוּ )הָּ הִכָּּ  (שו’וְּ

נֵיהֶ  בראשית לב טז ים מֵינִיקוֹת וּבְּ מַלִּ ים )?(   םןגְּּ ִ לשֹ  ְּ  ש 

צַו בראשית לב כ וֹן    וַיְּ רִאש  נִי  אֶת הָּ ֵ ּ ם אֶת הַש   טעות הומ' מפס' יח?(   –)שב'  גַּ

ךָּ יַעֲקֹב   בראשית לב כא דְּּ ם הִנֵּה עַבְּ א  גַּ  , אר'(שב’,  שו’אַחֲרֵינוּ )בָּּ

לָּה   בראשית לב כג יְּ לַּ ם בַּ  (שו’יַבֹּק )הַ ( וַיַּעֲברֹ אֵת מַעֲבַר  ’תר,  שו’,  סב’הוּא )הַ וַיָּּקָּ

ר לוֹ )כֹּל  וַיַּעֲבֵר אֶת   בראשית לב כד ֶ  ( ’תרשו’,  ,  כ”יאֲש 

קוֹם  בראשית לב לא  ם הַמָּּ ֵ א יַעֲקֹב ש  רָּ קְּ נִיאֵלוַיִּ נוּאֵל   פְּּ  כלהלן לב(  –  וו’ , פש’,  שו’)פְּּ

ה וִילָּדֶיהָּ   בראשית לג ב אֶת לֵאָּ אֶת יוֹסֵף  אַחֲרֵיהֶם   אַחֲרנִֹיםוְּ חֵל וְּ אֶת רָּ  )שב'( אַחֲרנִֹים  וְּ

קֵהוּ   בראשית לג ד ָּ ּ ש  כּוּ וַיִּ בְּ ךְּּ   וַיִּ  ו' דיטו' מהפס' הבא( ,  הכל ביחיד  –)?  וַיֵּבְּ

https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://www.hebrewbooks.org/38138
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://benyehuda.org/read/30853
https://en.wikipedia.org/wiki/Syro-Hexaplar_version
https://www.jstor.org/stable/23502610
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ש    בראשית לג ז אַחַר נִגַּ חֵל  יוֹסֵף וְּ וְּ יוֹסֵף  רָּ חֲווּ )וְּ תַּ ְּ ש   ( כלעיל ב  –  פש’,  שב’וַיִּ

ר  בראשית לג יא ֶ תִי אֲש  כָּ רְּ אתאֶת בִּ  ( ר’תשו’,  לָּךְּ )הֵבֵאתִי   הֻבָּ

קוּם בראשית לג יג פָּ קְּ   וּדְּ פָּ ד )  יםתִּ וּדְּ  ( שב', פש', כ”י  שו’יוֹם אֶחָּ

 בראשית לג יח

לֵםוַיָּּבֹא יַעֲקֹב   ָּ לוֹם   ש  ָּ כֶם )ש  ְּ  (שו’עִיר ש 

לֵםוַיָּּבֹא יַעֲקֹב   ָּ לֹ בְּּ  ש  ָּ כֶםם  ש  ְּ ראו שמ"ב יט, כה; . ונ"ל, הפלו'  –)?    עִיר ש 

לוֹם ָּ ש  א בְּ  ( לא: בָּּ

ם   בראשית לג כ ָּ ב ש  חַ וַיַּצֶּ בֵּ ה   מִזְּ בָּ א  מַצֵּ רָּ קְּ אֵללָּהּ   לוֹ וַיִּ רָּ  (?)  אֵל אֱלהֵֹי יִש ְּ

ן חֲמוֹר   בבראשית לד   כֶם בֶּ ְּ יש   ( כ"י  )שב'  הַחֹרִי  הַחִוִּ

ת יַעֲקֹב   בראשית לד ז ב אֶת בַּ כַּ ְּ רוּ:  לִש  ה )וְּ וַיּאֹמְּ ש ֶ  (שב’כֵן לאֹ יֵעָּ

נוּ   בראשית לד ט חַתְּּ הִתְּ נוּ וְּ נוּ   אֹתָּ  (, אר’פש’)אִתָּּ

רוּהָּ וְּ  בראשית לד י  חָּ בוּ וּסְּ ְּ הּ ) הֵ ש  חֲזוּ בָּּ  (שו’אָּ

אֹד מהַֹר   בראשית לד יב  לַי מְּ בּוּ עָּ ןהַרְּ נָּה ) וּמַתָּּ אֶתְּּ  (שב’וְּ

 בראשית לד יג 

נֵי יַעֲקֹב...   רוּ  וַיַּעֲנוּ בְּ דַבְּּ ה  וַיְּ מָּ מִרְּ רוּ בְּּ דַבֵּ  (פש’)  וַיְּ

רוּ  דַבֵּ בַר  וַיְּ ם  עַל דְּּ ינָּה אֲחֹתָּ א אֵת דִּ ר טִמֵּ ֶ עַל כדב' כב, כד:  טו"ס,   –)?    אֲש 

ת רֵעֵהוּ  ֶ ר עִנָּּה אֶת אֵש  ֶ בַר אֲש  ר עִנָּּה אֵת , וכשמ"ב יג, כב: דְּּ ֶ בַר אֲש  עַל דְּּ

ר אֲחֹתוֹ  מָּ  (תָּּ

רוּ אֲלֵיהֶם   ד בראשית לד י לֵוִי אֲחֵי  וַיּאֹמְּ עוֹן וְּ מְּ ִ ר הַזֶּה  דִינָּהש  בָּ וֹת הַדָּּ  )שב'(   לאֹ נוּכַל לַעֲש 

כֶם   בראשית לד יח  ְּ עֵינֵי ש  עֵינֵי חֲמוֹר וּבְּ ן חֲמוֹרבְּּ נוֹ    בֶּ  ( פש’,  שו’)בְּּ

לֵמִים הֵם בראשית לד כא ְּ אֵלֶּה ש  ים הָּ ִ אֲנָּש  נוּ    ,הָּ רֶץ )וְּ אִתָּּ אָּ בוּ בָּ ְּ  דיטו'(  –  שב’,  שו’יֵש 

 דבראשית לד כ
עַר עִירוֹ  ... ַ אֵי ש  ל יצְֹּ נוֹ כָּּ כֶם בְּּ ְּ אֶל ש  מֹּלוּ  וְּ לָּ וַיִּ רְּ ר עָּ ש ַ ר  םתָּ בְּּ ל זָּכָּ אֵי   כָּּ ל יצְֹּ כָּּ

עַר עִירוֹ  ַ  )שב'(  ש 

 כז -כובראשית לד  

כֶם ְּ ית ש  ינָּה מִבֵּ חוּ אֶת דִּ קְּ הִי  וַ   .וַיֵּצֵאוּ .  וַיִּ םיְּ צֵאתָּ נֵי יַעֲקֹב  ,בְּ אוּ   בְּּ עַל   )וו'(  בָּּ

 (?)הַחוֹלִים   הַחֲלָּלִים 

כֶם ְּ ית ש  ינָּה מִבֵּ חוּ אֶת דִּ קְּ נֵי יַעֲקֹב    .וַיֵּצֵאוּ   .וַיִּ אוּ בְּּ )?    עַל הַחֲלָּלִים  אוּ בֹוַיָּּ  בָּּ

 ארליך(   –

אוּ )וּ וַיֵּצֵאוּ.    ... נֵי יַעֲקֹב בָּּ  הפלו'(    –  פש’ ,  שב’ ,  שו’,  כ”יבְּּ

נֵי יַעֲקֹביֶתֶר   כזבראשית לד   אוּ   בְּּ  )אר'(   הַחֲלָּלִיםעַל    בָּּ

ם )וְּ  בראשית לד כח רָּ קָּ אֶת בְּּ  ( פש’, שב’,  שו’,  כ”יאֶת צֹאנָּם וְּ

 בראשית לד כט

בוּ  ָּ יהֶם ש  ֵ ש  אֶת נְּ יִת )שו’, שב’, פש’  , וְּ וַיָּּבֹזוּּ  ,וְּ בָּּ ר בַּ ֶ ל אֲש     דיטו'(  – אֵת כָּּ

אֵתוַיָּּבֹזוּּ   יִת )  וְּ בָּּ ר בַּ ֶ ל אֲש   ( כ”יכָּּ

ר   ֶ ל אֲש  יִתכָּּ בָּּ עִיר   בַּ עִיר  (  פש’)בָּּ ים  בָּּ תִּ  ( שב’)וּבַבָּּ

קוֹםקוּם עֲלֵה   בראשית לה א ם    ,בֵית אֵל  , אֶל הַמָּּ ָּ ב ש  ֶ ש   טו( -כלהלן יג  –  שב’ )וְּ
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ית אֵל   ג בראשית לה   נַעֲלֶה בֵּ ה וְּ נָּקוּמָּ הוְּ אֶעֱש ֶ ה   וְּ נַעֲש ֶ חַ   וְּ בֵּ ם מִזְּ ָּ ּ  )שב'(  ש 

 בראשית לה ד
ם   מןֹ אֹתָּ טְּ כֶםוַיִּ ְּ ר עִם ש  ֶ אֵלָּה אֲש  חַת הָּ ה  יַעֲקֹב תַּ סֵם עַד הַיּוֹם הַזֶּ וַיַּהֲרְּ

 תיאו'?(   –  שב’)

ע ה בראשית לה   סָּּ אֵל  וּ וַיִּ רָּ כֶם  יִש ְּ ְּ ּ נֵי  ...  מִש  פוּ אַחֲרֵי בְּּ דְּ לאֹ רָּ אֵל  יַעֲקֹבוְּ רָּ  )שב'(   יִש ְּ

 בראשית לה ז
א   רָּ קְּ ם  וַיִּ ֵ קוֹם הַ לַ ש  ית אֵל )  אֵל)שב'(    מָּּ ם  וו’,  פש’שב',  בֵּ ָּ י ש  לוּ ( כִּ לָּה   נִגְּ נִגְּ

אֱלהִֹים )  תיאו'?(  –  וו’, אר’,  פש’,  שב’,  שו’אֵלָּיו הָּ

ה  חבראשית לה   קָּ ה מֵינֶקֶת רִבְּ בֹרָּ ת דְּּ מָּ בֵרוַתָּּ קָּּ בֵית אֵל  וַתִּ חַת לְּ  ( כ"י  )שב'  מִתַּ

 ט בראשית לה  
א אֱלהִֹים אֶל יַעֲקֹב עוֹד  לוּז  וַיֵּרָּ םבְּּ ן אֲרָּ דַּ בֹאוֹ מִפַּ רֶךְּ אֹתוֹ   )שב'(  בְּּ בָּ  וַיְּ

 )שו', שב'(  אֱלהִֹים

ךָּ יַעֲקֹבוַיּאֹמֶר לוֹ אֱלהִֹים   יבראשית לה   מְּ ִ ךָּ עוֹד יַעֲקֹב   ש  מְּ ִ רֵא ש   )שב'( לאֹ יִקָּּ

 בראשית לה יא
לָּכִים ים   וּמְּ כֵי עַמִּ ומלכין דשלטין בעממיא,    –מֵחֲלָּצֶיךָּ יֵצֵאוּ )אר'?  וּמַלְּ

 כבר' יז, טו( 

ר   בבראשית לה י ֶ רֶץ אֲש  אָּ אֶת הָּ יוְּ י  נָּתַתִּ תִּ עְּ בַּ ְּ ם  נִש  הָּ רָּ אַבְּ  )פש'(  לְּ

 בראשית לה יג
לָּיו אֱלהִֹים   ר אִתּוֹ וַיַּעַל מֵעָּ בֶּ ר דִּ ֶ קוֹם אֲש  מָּּ קוֹם ' הבא:  ראו בפס  –  וו’)  בַּ מָּּ בַּ

ר אִתּוֹ(  בֶּ ר דִּ ֶ  אֲש 

 טז בראשית לה  
עוּ  סְּ ע    וַיִּ סַּ ית אֵל יַעֲקֹב  וַיִּ ל עֵדֶר  מִבֵּ דַּ מִגְּ ה לְּ אָּ לְּ הֳלהֹ מֵהָּ הִי עוֹד וַיֵּט אָּ וַיְּ

רֶץ  אָּ רַת הָּ בְּ    ראו כא(  – ... )שב'  כִּ

רָּ  בראשית לה יט דֶרֶךְּ אֶפְּ התבְּּ ית לָּחֶם )  תָּ  דיטו'(  –פש’, אר’  ,  כ”יהִוא בֵּ

חֵל עַד הַיּוֹם בראשית לה כ  בֻרַת רָּ בֶת קְּ  (וו’, אר’,  פש’ ,  כ”י  שב’)הַזֶּה    הִוא מַצֶּ

 בראשית לה כב

אֵל   רָּ מַע יִש ְּ ְּ ש  עֵינָּיו  וַיִּ ר )וַיֵּרַע בְּּ ש ָּ נֵים עָּ ְּ נֵי יַעֲקֹב ש  יוּ בְּ הְּ , אר' ]=ת"י,  שב’וַיִּ

מַע  שמוסיף עוד הרחבה מדרשית: " ְּ מַר וּש  אָּ אִיש  לֵיהּ וְּ אֵל וּבְּ רָּ יִשְּ

 ( ..."[וַוי

יָּמִן )וּ  בראשית לה כד חֵל יוֹסֵף וּבִנְּ נֵי רָּ  ( פש’, שב’,  שו’,  כ”יבְּּ

ר   בראשית לה כו  ֶ נֵי יַעֲקֹב אֲש  דוּ   יֻלַּדאֵלֶּה בְּּ  ( , אר’פש’,  שו’,  כ”ילוֹ )יֻלְּּ

 בראשית לה כז 
רֵא   עמַמְּ בַּ אַרְּ יַת הָּ ע   קִרְּ בַּ ה אַרְּ יָּתָּ רוֹן  הִוא   (?)קִרְּ נַעַן    חֶבְּ אֶרֶץ כְּּ , )שב'בְּּ

 (פש'

ק   חבראשית לה כ חָּ מֵי יִצְּ יוּ יְּ הְּ ר חַי  וַיִּ ֶ נָּהאֲש  ָּ אַת ש   ( ה, ה; כה, זכלעיל    –)שב'    מְּ

 בראשית לו ב
ת עֲנָּה   ה בַּ מָּ הֳלִיבָּ תאָּ ן   בַּ עוֹן )בֶּ י  (פש’,  שב’,  שו’צִבְּ ראו   –)?    הַחֹרִי הַחִוִּ

   מצאצאי שעיר החורי(כה, משם משתמע שאהליבמה היתה  

 בראשית לו ג
אֶת   מַתוְּ ש ְּ חֲלַת   בָּּ עֵאל )מָּ מָּ ְּ ת יִש  וכן בכל הפרק, הרמו' עם כח,   –  שו’בַּ

 ט?(

  בראשית לו ו
לֶךְּ   נַעַן   אֶל אֶרֶץ וַיֵּ  ( שב’,  שו’)מֶאֶרֶץ כְּּ
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לֶךְּ אֶל אֶרֶץ   עִיר  וַיֵּ  ( , וו'ר’א)אַחֶרֶת    (פש’)ש ֵ

ת עֲנָּה   ידבראשית לו   תבַּ ן   בַּ עוֹן )בֶּ  ( פש’,  שב’, שו’צִבְּ

 טז בראשית לו  
ם   אַלּוּף קֹרַח תָּּ עְּ שהרי קרח לא נמנה עם בני אליפז, אלא    –)שו'    אַלּוּף גַּ

 עם בני אהליבמה ]ה; יד; יח[( 

 בראשית לו יט

ו   נֵי עֵש ָּ אֵלֶּה אַלּוּפֵיהֶם  הוּא אֱדוֹם  אֵלֶּה בְּ  )?(  םהוּא אֱדוֹ וְּ

אֵלֶּה אַלּוּפֵיהֶם    ... נֵי  אֵלֶּה    הוּא וְּ  )שב' כ"י(  אֱדוֹםבְּ

אֵלֶּה אַלּוּפֵיהֶם  ...   נֵי    הוּא וְּ  )שב' כ"י(   אֱדוֹםבְּ

עִיר הַחֹרִי   כבראשית לו   נֵי ש ֵ בֵיאֵלֶּה בְּ ְּ ב  ישֹ  ֵ רֶץ   ישֹ  אָּ  )שב'(   הָּ

 בראשית לו כד

א אֶת  צָּ ר מָּ ֶ יִם  )שו'(  אֵימִים  הַ   הַיֵּמִםאֲש  מילולית:    –וו'  )ים  מִּ חַ הָּ (  פש’)הַמַּ

יהַ (  המים החמים רם  אִיִּ בָּּ דְּ מִּ ים  )? = חיות מדבר, כיש' יג, כב:    בַּ נָּה אִיִּ עָּ וְּ

מְּ  אַלְּ יובְּּ  מפי דורון רדי(    –  נוֹתָּ

 ו בראשית לו כ
נֵי   אֵלֶּה בְּּ ןוְּ ָּ וֹן  דִיש  הכוונה כאן לבנו החמישי של שעיר, לעיל    –)?    דִש 

 כא(

פֵיהֶםאֵלֶּה אַלּוּפֵי הַחֹרִי   בראשית לו ל אַלֻּ יהֶם   לְּ פֵּ אַלְּ אֶרֶץ    )?(לְּ עִירבְּּ  )שב'(  אֱדוֹם  ש ֵ

לָּךְּ מֶלֶךְּ   בראשית לו לא נֵי מְּ נֵי לִפְּ אֵל )בְּּ  לִבְּ רָּ  (שב’,  כ”ייִש ְּ

לַע בבראשית לו ל לָּק  בֶּ עוֹר  בָּּ ן בְּּ  )שב'(  בֶּ

לָּה לז-בראשית לו מְּ מָּ ש ַ   ש ַ  )שב'(  הלְּ

 בראשית לו לט

יו הֲדַ  תָּּ חְּ לךְֹּ תַּ מְּ ם עִירוֹ    וכן בדה"א א נ(  –  פש’,  שו’,  כ”י)  רדוַיִּ ֵ ש  עוּ וְּ  פָּּ

עוֹר תּוֹ  )שב'(    פְּּ ְּ ם אִש  ֵ ש  רֵד  וְּ ת מַטְּ אֵל בַּ הֵיטַבְּ תמְּ ן   בַּ ב מִ (  , פש'שב’)בֵּ מֵי זָּהָּ

 (= שם מקום, וראו דב' א, א  )?

ם   מבראשית לו   חֹתָּ פְּּ ְּ מִש  םלְּ קֹמֹתָּ ם  לִמְּ דתָֹּ תֹלְּ ם)פש'(    לְּ מֹתָּ ְּ ש  ם  בִּ צֹתָּ אַרְּ ג  בְּּ  )שב'(יֵהֶם  וֹ וּבְּ

םאֵלֶּה אַלּוּפֵי אֱדוֹם   מגבראשית לו   בֹתָּ ְּ מֹש  ח  לְּ פְּּ ְּ מִש  םוֹ לְּ  כלעיל מ(  –)שו'    תָּ
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